Parashat Korach

Numbers 16:1-13

(1) Now Korah, son of Izhar son of Kohath
son of Levi, betook himself, along with
Dathan and Abiram sons of Eliab, and On
son of Peleth—descendants of Reuben—
(2) to rise up against Moses, together with
two hundred and fifty Israelites, chieftains
of the community, chosen in the assembly,
men of repute. (3) They combined against
Moses and Aaron and said to them, “You
have gone too far! For all the community
are holy, all of them, and the Eternal One
is in their midst. Why then do you raise
yourselves above the Eternal One’s
congregation?” (4) When Moses heard this,
he fell on his face. (5) Then he spoke to
Korah and all his company, saying, “Come
morning, the Eternal One will make
known who is His and who is holy, and
will grant him access to Himself; He will
grant access to the one He has chosen. (6)
Do this: You, Korah and all your band,
take fire pans, (7) and tomorrow put fire in
them and lay incense on them before the
Eternal One. Then the man whom the
Eternal One chooses, he shall be the holy
one. You have gone too far, sons of Levi!”
(8) Moses said further to Korah, “Hear me,
sons of Levi. (9) Is it not enough for you
that the God of Israel has set you apart
from the community of Israel and given
you access to Him, to perform the duties of
the Eternal One’s Tabernacle and to
minister to the community and serve them?
(10) Now that He has advanced you and all
your fellow Levites with you, do you seek
the priesthood too? (11) Truly, it is against
the Eternal One that you and all your
company have banded together. For who is
Aaron that you should rail against him?”
(12) Moses sent for Dathan and Abiram,
sons of Eliab; but they said, “We will not
come! (13) Is it not enough that you
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brought us from a land flowing with milk
and honey to have us die in the wilderness,
that you would also lord it over us?

Haftarah

The two part Book of Samuel includes the story of Samuel's long service as military
leader, judge, and prophet (second part of the 11th century BCE). Shortly before the
present episode, he had - at the people's insistence and with God's consent -

anointed Saul to be Israel’s first king.

The sidrah features Korah's attempt to replace Moses as the people's leader, in the
haftarah, the people try to displace God as their sovereign and want instead to have
an earthly king. Moreover, both Moses and Samuel state that they have not taken
even a single donkey that did not belong to them. And in both tales, miracles occur

to justify the leader's status.

I Samuel 12:12-22

(12) But when you saw that Nahash king of
the Ammonites was advancing against
you, you said to me, ‘No, we must have a
king reigning over us’—though the Eternal
One your God is your King. (13) “Well, the
Eternal One has set a king over you! Here
is the king that you have chosen, that you
have asked for. (14) “If you will revere the
Eternal One, worship Him, and obey Him,
and will not flout the Eternal One’s
command, if both you and the king who
reigns over you will follow the Eternal
One your God, [well and good]. (15) But if
you do not obey the Eternal One and you
flout the Eternal One’s command, the hand
of the Eternal One will strike you as it did
your fathers. (16) “Now stand by and see
the marvelous thing that the Eternal One
will do before your eyes. (17) It is the
season of the wheat harvest. [ will pray to
the Eternal One and He will send thunder
and rain; then you will take thought and
realize what a wicked thing you did in the
sight of the Eternal One when you asked
for a king.” (18) Samuel prayed to the
Eternal One, and the Eternal One sent
thunder and rain that day, and the people
stood in awe of the Eternal One and of
Samuel. (19) The people all said to Samuel,
“Intercede for your servants with the
Eternal One your God that we may not die,
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for we have added to all our sins the
wickedness of asking for a king.” (20) But
Samuel said to the people, “Have no fear.
You have, indeed, done all those wicked
things. Do not, however, turn away from
the Eternal One, but serve the Eternal One
with all your heart. (21) Do not turn away
to follow worthless things, which can
neither profit nor save but are worthless.
(22) For the sake of His great name, the
Eternal One will never abandon His
people, seeing that the Eternal One
undertook to make you His people.
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Translation and introduction to Haftarah taken from the Plaut chumash
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